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Section “Languages”

AnHoTauus. B cTaTbe paccmatpuBaeTCsi OAMH M3 CMOCO60B TpaHcopmaummn
MepBUYHOrO TeKCTa B MapoAMi0 — BHefpeHue B MepBUYHbIA TEKCT napagurmbl
KPUTMYECKOW OLeHKMU npetekcTa. [laHHas napagurma BbIBOAWUTCA MPWU MOMOLLM
napagurmaTuyeckoro aHanusa JIeKCUKM, HanpasfieHHOTo Ha BblfeneHne CpeacTs
TekcTa, GOPMUPYIOLMX Y YnTaTENs ONpefeneHHylo cucTemy obpasos. [Mapoaus
npeacTaBnseT 0COObIi MHTEpeC ANs napagurMaTUYeckoro aHanmsa JIeKCUKM,
MOCKO/bKY OTHOCUTCA K TaK HasblBaeMblM BTOPUYHbIM TEKCTaM — TeKCTaw,
KOTOpble CO3[aloTCA Ha Martepuane Apyrux, yxe umetowmxca. lpu cospaHnu
BTOPUYHOTO TEKCTa B HEro M3 WMCXOLHOr0 TeKCTa 3auMCTBYKOTCA pas/iMyHble
3NeMeHTbI, TakKe, Kak nekcembl, Gpasbl U T. 4., @ TaKXe NeKCcUyeckne napagurmol,
npeTepreBatoLiMe BO BTOPUYHOM TEKCTE pa3nnyHble TpaHchopmauun. OgHako B
napofuv npuCyTCTBYIOT napagurma, NpuUcyllas UCKIUYUTENbHO TeKCTaM TakKoro
TMNa — napagurmMa KpuTUMYecKon oueHkW npertekcta. Kputuuyeckas oueHka
npeTekcTa KpanHe BaxHa Ansa GOpMUMPOBaHMA NapoAuu, NOCKONbKY OfHUM U3 ee
OCHOBHbIX OT/IMYUTESNbHBIX MPU3HAKOB ABNAETCA MOEMUYHOCTb MO OTHOLLIEHUIO K
UCXOAHOMY TekCTy. [lnf uccnefoBaHus posiu napagurMbl KPUTUYECKOW OLIEHKU
Obly B3ATbI Napoaun A. MBaHoBa Ha cTuxu E. EBTyweHKo. W3yyeHue AaHHOro
marepuana rnokasano, Yto napagurma KpuMTUYecKoin OLIeHKM MNpeTekcTa npucyLia
UCK/IOUMTENBHO NapoauaM KM ucnonb3yetcs Ana  dopmupoBaHua addekTa
OUCTAHUMPOBAHMA yuTaTens OT WCXOAHOr0 TeKCTa, MpeTeKCT HauMHaer
BOCMPUHUMATLCA HE KakK HEenoCpeACTBEHHO TEKCT, a KaK OObekT A
paccMOTPeHUs CO CTOPOHbI U KPUTMKMW. IKCMIMLMTHO BbIPaXKEHHOW napagurme
KPUTMYECKOW OLIEHKM MNpeTeKkcTa TaKXe MOXET COMyTcTBoBaTb MNapagurma
KOMUYECKOro CHUXeHUS, hopMupytoLlas Kommyeckuin ahpdekT B napoguu, ofHaKko
MPUCYTCTBUE 3TO MapagnrMbl B TEKCTE OMLUMUOHANbHO. [pucyTCTBIE Xe B TeKCTe
napagurMbl KpUTUYECKOI OLIEHKM 06513aTeNIbHO, MOCKONbKY UMEHHO 3a CYET 3TOi
napagurMbl - GopMupyeTcs MONEMUYHOCTb, 06s3aTenbHas A/ NapOAWNHbIX
TEKCTOB.

KnioueBble cnoBa: I'Iapa}J,VII'MaTVI‘-IeCKVIVI aHanus, nekcnyeckaa napaaurma,
BTOpI/I‘-IHbIVI TEKCT, napoaua, NnpeTekcT, N0J1IEMUYHOCTb.

Abstract. The article deals with transforming the primary text into a parody - the
introduction of the paradigm of critical assessment of pretext into the primary text.
This paradigm is derived using the paradigmatic analysis of vocabulary, highlighting
the means of the text that form a specific system of images for the reader. Parody is
of particular interest for the paradigmatic analysis of vocabulary since it refers to the
so-called secondary texts - texts created on the material of other texts, already
available. When creating a secondary text, various elements are borrowed from the
original text, such as lexemes, phrases, etc., and lexical paradigms that undergo
various transformations in the secondary text. However, a paradigm in parody is
inherent exclusively in texts of this type - the paradigm of critical assessment of the
pretext. A critical assessment of the pretext is extremely important for forming a
parody since one of its main distinguishing features is controversial to the original
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polemic nature.

BBEJIEHUE

[lapagurmaTuyecKui aHaIM3 TEKCTa HalpaBJ/ieH
Ha BblJleJieHHMe BepbasibHbIX U HeBepOa/bHbIX
CPEeACTB TEKCTa, CIOCOOHBIX B COBOKYMHOCTH
chopMUpoBaTh y YKTaTeJs ONpeesIeHHYI0 CH-
cTeMy 06pa3oB U NOHATUH. C 3TOM TOYKU 3pe-
HUSI OCOOEHHO HWHTepeceH pas3bop TEKCTOB,
MMeIMX B CBOE OCHOBE Apyrve TeKCThl U 3a-
MMCTBYIOUIMX U3 HUX OMNpe/ieIEHHbIE 3JIEMEHTHI.
TekcTbl Takoro THIMA HA3bIBAIOTCS BTOPUYHBI-
MH, K HUM OTHOCSTCS MapOJUH, NMACTHIIH, pe-
MeWKH U T. . TeKCTbl, HA OCHOBE W MaTepuaJie
KOTOPBIX OHU ObIIM CO3/]aHbl, HA3bIBAIOTCS NEP-
BUYHBIMU TEKCTaMU WJU npeTekcTamMu. OAHUM
M3 Haubosiee UHTEpPEeCHbIX OO'BEKTOB JJisl pac-
CMOTpEHMsI C TOYKH 3peHUsl NapajurmaTuye-
CKOT'0 YCTPOMCTBA siBJsieTcs mapoAusi. UHTepec
NpeJCTaBJASIOT MeXaHW3Mbl, KOTOpble IpeBpa-
IIAI0T OOBIYHBIA TEKCT B TEKCT, BOCHPHHUMAIO-
UIMMCA KaK CMELIHOM, I'POTECKHbIA. Tak Kak
3JIeMEHTbl KOMMYECKOro JajieKo He Bcerja
HMMEIOT BbIpaKeHUE B BU/JE OT/EJbHbIX JIEKCEM,
c/lelyeT pacCMOTpPETh BepbasibHble MAapaIUTrMbl,
dopMupyollie Yy YUTaTess1 COOTBETCTBYIOLIEE
006pa3HO-NOHATHIHOE noJie [7].

Ocob6eHHOCTh QPYHKLMU NAPOJHU OTPAKAeTCs B
olpejieJIeHUsIX CaMOr0 MOHATHUS Mapojuu. Tak,
M. TacrapoB omnpejessieT NapoJUl0 KaK «KO-
MUYHOE TMOoJpakaHHe XYJl0KeCTBEHHOMY Ipo-
M3BeJIeHUI0 WM I'pyIllle IPOU3Be/leHUI», 0C000
oTMeyYas TakKyl ee QYHKLMIO, KaK «BbICMEHBa-
Hue» [4]. f. 3yngenoBuu B «CjoBape JiMTepa-
TYPHBIX TEPMHUHOBY» IMHUIIET, YTO MAPOJUS — 3TO
«KaHp, B KOTOPOM HW3BECTHOEe IpPOH3BeJEHUE,
B34TO€ B KauecTBe 00paslia, CIAYKUT 00'bEKTOM
NOZIpaKaHUA B IpyTOM [IPOU3BEIEHUN», OJHAKO
Py 3TOM «MMesl COBEPUIEHHO HWHYI BHYTpEH-
HIOI0 HampaBJsieHHOCTb» [9]. I. ben B «KpaTkoi
JINTEPATyPHOH SHIMKJIONEJUU» OTMeYaeT, YTO
«ABTop II, coxpansasa ¢opMy opurvHasa, BKjIa-
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text. To study the role of the critical appraisal paradigm, we took parodies of A.
Ivanov on the verses of E. Yevtushenko. The study of this material has shown that
the paradigm of critical assessment of the pretext is inherent exclusively in parodies
and is used to form the effect of distancing the reader from the original text; pretext
begins to be perceived not as a text itself, but as an object for outside consideration
and criticism. The explicitly expressed paradigm of critical assessment of the
pretext can also be accompanied by the paradigm of comic reduction, which forms a
comic effect in parody, but this paradigm in the text is optional. On the other hand,
critical assessment in the text is obligatory since it is due to this paradigm that
polemic is formed, obligatory for parodic texts.

Keywords: paradigmatic analysis; lexical paradigm; secondary text; parody; pretext;

/ibIBaeT B Hee HOBOE, KOHTpACTUpYyIolllee C HeH
coZiepaKaHue, YTO II0-HOBOMY OCBeLlaeT Napoju-
pyeMoe MpOU3B. U AUCKPeAUTUpYyeT ero» [1].
CnepyeT OTMETUTb, 4YTO BCe IpPHUBEJEHHBIE
onpejiesieHUs MOAYEPKUBAIOT MPOTUBOIIOCTAB-
JICHHOCTb NApOJWH W NPETEeKCTa, UX M0JIeMUY-
HOCTb.

PE3YJIbTATbl UCCNIEAOBAHUA

[ToJ1leMUYHOCTD SIBJISIETCS OZHUM M3 OCHOBHBIX
NPU3HAKOB MapOJWH, OTJIMYAKIIUM ee OT ApY-
IMX BTOPUYHBIX TEKCTOB (K MpPUMepy, CTH/IM3a-
1ui). Cpen HauboJIee pacpoCcTPaHEHHBIX CIO-
c060B pOpMHUPOBAHHUS B TEKCTE MOJIEMUYHOCTU
- BBe/IeHHE B TEKCT 0COOOM JIEKCMYeCKOH napa-
JIATMbI KPUTHYECKOU OLleHKH MTPETEKCTA.

Kak ¢opmupyeTcs sTa mapagurmMa U Kak OHa
GYHKLMOHUPYET B TEKCTe MOKHO pacCMOTPETh
Ha npuMepax napoguul Asexkcanzapa MBanosa
«[Tanu6parckas 'AC» [2] u «CHeru u s» [3] Ha
ctuxoTBopeHus EBrenus Estymenko «IlpoJior
(MosuTBa nepef noamoi)» [5] u «UayT Gesbie
CHeru...» [6].

[lapagurmaTtuyeckast cTpyktypa «MoJIUTBBI Ie-
peJi mo3Moi» — mpeTeKkcTa napoauu «Ilanubpart-
ckast '3C» — 1oCcTaTOYHO CJ0XKHA U BKJIIOYAET B
cebss Tpu o6beMHble mapagurmbl [103T,
[IPEEMCTBEHHOCTb wu ABTOP. Ilapagurma
[T03T cocTouT M3 6osiee YaCTHBIX NapajurM, Ko-
TOPbIM MOXHO JiaTh YCJOBHble Ha3BaHUS
I'PAXKJIAHCTBEHHOCTD (e Poccuu, dyx Poccuu),
CJIY’)KEHHUE (Ha koseHu ... cmaHossich, (npowly)
CMUpeHHO nomowu, udmu, 8os104a 8cio Poccuro,
ymo6 cmoz u £ ... ckazams) u TEPOHU (nosm, 5,
CYMer, Npouly).

B napoguu MoryT ObIThb BblJleJIEHbI YETHIPE Ma-
paAurMbl, U3 KOTOPbIX ABE COBMAZAIOT C Mapa-
JUrMaMu npeTeKcTa (TEPOH u
[TAHUBPATCTBO, nocnenHsas npeacrasisieT Co-
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(310)7¢ TpaHCHOPMUPOBAHHYIO napagurmy
[TPEEMCTBEHHOCTD). Mapagurma I103T nos-
HOCTbIO COBMNAZlaeT C MapagurMou TEPOU wu
npeJCTaBJ/ieHa JieKceMaMu nosm u A. [lapagur-
Mbl ©“  nogmapagurmel  CJAYKEHUA u
'PAXKIAHCTBEHHOCTHU B mnapoauu OTCyT-
cTBYIOT. CylliecTBeHHble U3MEHEHUs IpeTepIie-
BaeT napagurma [IPEEMCTBEHHOCTD: ouenu-
Basl CpaBHEHME aBTOPOM MPETEKCTA cebs C KJac-
CMYECKMMH aBTOpPaMM KaK HECKpPOMHOe U Tpe-
TEHIIM03HOE, aBTOp Mapo/IUM 3aMeHsIeET MUKPO-
TEKCTbl HCXOJHOTO CTHUXOTBOPEHMUS, CTUJIU30-
BaHHbIe M0/ 00paslibl TBOpYECTBa KJaccuye-
CKUX PYCCKUX MOITOB, CBOUMU COOCTBEHHBIMH,
MOJIHBIMH KOMMYECKHX 3JIEMEHTOB U CHHXKalo-
1er JIeKCUKU (pazHemoxcumocs, es TYI, 3a deo-
ux nosaw). Ha 3TOM OCHOBAaHHMU €€ MOXKHO
YCJIOBHO Ha3BaThb napagurmoun
[TAHUBPATCTBA.

[ToMUMO yKe pacCMOTpPEHHbIX MapaZurM, B Ma-
poAuM BbIJIEJISIETCS ellle oAHA. B mapoauu
A.ViBaHOBa OHa npejcTaB/eHa TAKUMH CJI0BAMH
Y CJI0BOCOYETAHUSIMU, KAK NOBEPXHOCMHbIU NO-
2m, 3aM0/14amb MeHsA 3acmasus, 20e 6bl MOU HU
CmoHa/a nompebumess. JlaHHas napajurMa Bbl-
paXkaeT KpUTUUECKOE OTHOIIIEHHEe aBTOpa Mapo-
JIUM K TPeTEeKCTy, U ee MOXHO Ha3BaThb Mapa-
JUTCMOM KPUTHUYECKOM OLEHKHU. JTa mapajurma
NOSIBJISIETCS UCKJIIOYHUTEJNBHO B MApPOAMH, B Mpe-
TEKCTe aHaJIOroB Yy Hee HeT. C ee MOMOUIBIO Y YH-
TaTeJssl POPMUPYETCS UPOHUYECKOE U KpUTHYe-
CKOe BOCIPUSTUE NPEeTEKCTA.

[IpsiMoii melopaTUB (nNoBepXHOCMHbI) TIPUMe-
HUTEJbHO K aBTOpPYy NpeTeKCTa U ero TBopuye-
CTBY UCIIOJIb3YeTCSl B TEKCTe BCEr0 OJWH pas, B
OCTaJIbHBIX e C/ay4yasxX 3aJlelicTBoBaH 6oJiee
CJIOKHBIA MHCTPYMEHT CO3/1aHUSI UPDOHUM — aJl-
JII03US1 K KJIACCUYECKOMY TEKCTY (3amovyamb
MeHs1 3acmasuJ, 2de 6bl MOl HU CMOHA/A nompe-
6umesib) ¥ KOHTPACT C HUM TeKCTa MapOJHU.
BrnipouyeM, ¥ nelopaTUB NOBEPXHOCMHbIL TAKKe
npuobpeTaeT HMPOHUYECKYH OKpacKy 3a cyeT
TOr0, YTO BKJIQ/IbIBA€TCS aBTOPOM NapoJvd B
ycTa aBTopa MpeTeKCTa, co3jaBasl MNapajoK-
CaJIbHYI0 CUTYal|}I0, KOrZja 00'beKT KPUTHUKHU KaK
OyATO KPUTHUKYeT caM cebsi; OJJHOBPEMEHHO C
3TUM JlaHHasl JIeKceMa SIBJISIETC OTChUIKOM K
ApyruM ctuxoTBopeHudaM E. EBTylieHKo, B KO-
TOPBIX CUJIbHbl MOTHUBbI CAMOKPUTHUKU (HampH-
Mep, «HeBepue B ce6s1 HEOOXOJUMO...»).

B npetekcre MOKHO BBIZIE/IUTD C/IeAyIOlye Ma-
paaurmbl: 'EPOU - s1/mens1, mou; POCCUA - Poc-
cus, I[lywkuH, Cmenvka; CJIYXKEHUE - (dasa Poc-
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cuu) xcusa, nomoz; CMEPTHOCTD - rusaroJibl B
npolejiieM BpeMeHH; yudy. cmepms, (bec-
ccmepmbsl) He xcdy, 6oabuie He 6ydy HUK0204;
HAPOZIHOCTD - namucmeHKu, cocHsIKU, myicud,
MArcy, Majsocms, axc. Kak MoXKHO BUJETH, B Ia-
POAYHU BblJENSETCS e/bIX NATh MapajurM pas-
JIMYHOM CTeleHU aKTyaJbHOCTU. UTO KacaeTcs
Napo/iuy, TO B HEH BbIJEJSETCS Ha OJHY Iapa-
aurmy Menbiue: [103T - s; cebe; Kensi; POCCUA
- Cmenbka, Poccusi; OUEHKA - Hdym 6eavbie cHe-
au, / a no-pyccku cHeza; A cudcy, pasmuluast: /
yeM e s 3HameHum?; Bom 244y 1 HQ CMeHKy, /
Hem Ha Hell Hu4e2o; CHUXKEHHUE - om 2opdocmu
cunutl, Kens, ysrc npocmume. Kak MOKHO BU/IETD,
B MApO/IUM MOSIBJSIETCS LieJIbIX IB€ HOBbIX Mapa-
aurmbl - OUEHKW u CHUXKEHUS, cayxamue
JUIS BbIPQKEHUS] OLEHOYHOI0 U KOMUYECKOTO
3JIEMEHTOB COOTBETCTBEHHO.

JloMHrHMpyOLier napaiurMou, B CBOKO o4epe/b,
B [JAaHHOM TeKCTe fBJSeTCAd Napajurma
OLEHKHMW. Beiie 6b110 CKa3aHO, TO Mapajurma
OLEHKMU 3ayactyro npeBpaujaeTcs B JOMHUHAH-
Ty. Tak NpPoOUCXOAUT YU B JJAHHOM NapOJUHHOM
TEKCTe: OLEeHOYHas MNapajuUrma CTAIrMBaeT Ha
cebs1 Bce BHUMaHHWE YMUTaATeJsisl, IPpU 3TOM SIBJIs-
SICh AapaIMTMOM, Urpalolllel HanOOoJIbILIYIO POJib
B popMUpOBaAHUU 0OIIIEH rUIlepnapaUrMbl Bce-
ro TeKCTa. ITO BUAHO JIaXKe [0 00'beMY JIEKCUKU:
napagurma OLIEHKH BeIpakaeTca B TekcTe ca-
MbIM OOJIBIIMM KOJIMYECTBOM CJIOB Cpefikd BCeX
npo4yux napagurMm. OHa npuBJIeKaeT BHUMaHUe
M KOHIIEHTPUPYET €ero Ha cebe; 3TUM TaKXe
00bSICHSIETCA TO, UTO B JAHHOW MapOAWU HET
MHOTUX BTOPOCTENEHHbIX MapaJUrM, KOTOpble
NPUCYTCTBYIOT B NIPETEKCTE: OHU Obl CO3/jaBajiv
JIMIIIHWE 06pa3bl U aCcCOLMALIMU, OTBJIEKas YU Ta-
TeJis OT JOMHUHAHTEI.

[Tapagurma CHUXKEHUA Takke npeactaBieHa B
JITAHHOW MapojUM AO0CTAaTOYHO SIPKO; OHA OTBe-
yaeT 3a 3pPEeKT KOMUUECKOTO CHMXKEHUS B TEK-
cTe, popMHUpOBaHHE KOMMUYECKOI'O 3JIEMEHTA B
napoauu. CielyeT OTMETUTDb TOT PaKT, UTO /iBe
napagurmMbl noao6Horo Tuna - OILEHKA wu
CHMXXEHHUE - 3ayacTyro NnosaBiAwTCA B Napo-
JIMM OJIHOBPEMEHHO, OJIHAKO 3TO, CKOpee, TeH-
JIeHII¥s, HO He CTPOroe MpaBWJIO — B TEKCTe Na-
poavu MoXkeT QUTYPHUPOBATh U OJHA OLleHOYHast
napajiurma.

CnenyeT OTMETUTD, UTO BBeJleHHasA B COCTaB Ia-
pOAMM OLleHOYHas MapajurMa fABJseTcd JOMU-
HUpYIOLEH — B NApOJUU SICHO CYUTBIBAETCH
OLIeHKa aBTOPOM JaKe He CTOJIbKO TBOpYeCTBa
E. EBTyl1€HKO, CKOJIBKO ero JIMYHOCTH U MHUPO-
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B033peHHus. Bce ocTtasbHble mapagurmel — [103T,
POCCHUA u faxe BBeJleHHasA B TEKCT MapajurMa
CHMXXEHHSA oka3sbiBaloTCAd MeHee 3HAaYMMbBIMU
JUIsl OOLIero BOCIPUATHSA TeKCTa. TOYHO Takas
Ke CUTyalus Hab/oJaeTcsd B APYrod Mapoiuu
A. BaHoBa - «[lanu6patckas I'9C». B aTom Tek-
CTe TOYHO TaK >Xe JOMUHHUPYeT OLeHKa, 3a/laBas
TOH BOCIPUATHIO TeKcTa B LesoM. CienyeT oT-
MeTUTb, yTo napagurmMa OLLEHKHW npu atom Mo-
KeT Jake He ObIThb IpKO BbIpa)KeHa 3KCIJINLUT-
HO - B 000MX [IPHUBE/IEHHbIX B Ka4eCTBe IpUMepa
TEeKCTaX 3Ta NapajyrMa SBJSETCd 4YaCTUYHO
VMIUIMIATHOW, OJIHAKO IIPY 3TOM OHA CYMUTHIBA-
eTCs 0O4YeHb XOPOUIO.

BbiBO/bl

IKCIIMLUTHO BbIpaXKeHHasl Mapajjurma KpUTH-
YeCKOM OIIeHKHU IpPeTeKCTa MOJHOCTBIO0 MOCTPO-
€Ha Ha UPOHHUM, HANlPaBJIEHHOW Ha MPETEKCT U
ero aBTopa. [1ocko/ibKy 06'bEKT UPOHUH JJOCTa-
TOYHO YETKO BbIpaXKeH, Mapajurma KpuUTHYe-
CKOM OIleHKH MpeTeKcTa GOpMHUpYeT ompeje-
JIEHHYI0 JJUCTAHLIMIO MEXAY O0ObEKTOM U CYyOb-
€KTOM BOCIPUSITHS — MPETEKCTOM U YHUTATEJIEM.
B mnpornecce dopMupoBaHUS 3TOM JUCTAHIUHU
peasiu3dyeTcs MpUeM OCTPAHEHUS — pa3pylleHus

CyO'beKTUBHOCTH HeIl0Cpe/CTBEHHOI0 BOCIPHUS-
Tus [8]. [lapagurma KpUTHUYECKOUN OLIEHKH Ipe-
TEeKCTa IpeBpalllaeT NPETEKCT B 0OBEKT pac-
CMOTpPEHHUS] U KPUTUKU — U UPOHUA B JJAHHOM
cjly4yae CJIYXKUT UHCTPYMeHTOM GOpMHUPOBaHUSA
JVCTaHIMHY, He0OX0AUMOM J/I1 TAKOT'O0 pacCMOT-
peHus. OHa NO3BOJISIET B3TJISHYTh Ha MPETEKCT
CO CTOpOHBI, AUCTAHLIUPOBATbCA OT €ro Hemno-
CPeACTBEHHOI'0 BOCHPUATHS, NpeJCTaBUB Ipe-
TEKCT KaK 00'beKT.

Ha ocHOBaHMM paccMOTpeHHBIX BbIlLIE NpHUMe-
POB MOXKHO CZie/1aTh BbIBOJ, UTO B IAPOJAUSX, T i€
COZePKUTCA IKCIUIMLIUTHO BbIPXKEHHasA napa-
JIir'Ma KPpUTUYECKOM OLleHKHU TeKCTa, 3Ta napa-
JIMCMa BBINOJIHSAET He TOJIbKO QYHKLHMIO Hello-
CPeJICTBEHHOI'0 BbIPAXKEHUS OLIEHKU IPETEKCTa,
HO W $OpMHUpPYyeT KPUTHUYECKYH JAUCTaHLHIO,
N103BOJIAAS B3[JIAHYTh HAa IPETEKCT «CO CTOPOHbI»
Y OTMETUTH €ero cjabble C TOYKU 3peHus Nnapo-
JIUCTa CTOPOHBbI. IMeHHO mapajurmMa KpuTuye-
CKOM OLIeHKU NpeTeKCTa B JAHHOM CJly4yae urpa-
eT BaXHYI poJib B GOPMHUPOBAHUM KpUTHYe-
CKOTO M I0JIEMUYECKOr0 XapakTepa MapOJuH.
TakuM 006pa3oM, UMEHHO Ha/M4yue NMapaJUurMsl
KPUTHYECKON OLIEHKU MpeTeKCTa fABJSETCA Of-
HUM M3 ONpeiesIAI0LMX IPU3HAKOB ApOAUH.
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